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Комитет по ликвидации расовой дискриминации

Восемьдесят третья сессия

12–30 августа 2013 года
Пункт 4 предварительной повестки дня

Рассмотрение докладов, замечаний и информации, 
представляемых государствами-участниками 
в соответствии со статьей 9 Конвенции


Перечень тем, касающихся шестнадцатого–восемнадцатого периодических докладов Чада (CERD/C/TCD/16-18)



Записка Докладчика по стране*
	Резюме

	
На своей семьдесят шестой сессии Комитет по ликвидации расовой дискриминации постановил (А/65/18, пункт 85), что Докладчик по стране будет направлять соответствующему государству-участнику краткий перечень тем, призванных определять направление и нацеленность диалога между делегацией государства-участника и Комитетом в ходе рассмотрения доклада государства-участника. Ниже приводится неполный перечень тем, так как в ходе диалога могут быть затронуты и другие вопросы. По нему не требуется представлять письменных ответов.

	



1.
Нормативно-правовая и институциональная база, политика и программы, касающиеся применения Конвенции (статьи 1, 2, 4, 6 и 7)

a)
Законодательство, инкриминирующее и определяющее расовую дискриминацию в соответствии с предписаниями статей 1 и 4 Конвенции. Обновленная информация о статусе законопроекта, запрещающего дискриминационную практику, а также о пересмотре Уголовного кодекса и закона о гражданском состоянии в соответствии с Конвенцией (CERD/C/TCD/CO/15, пункты 14 и 16; CERD/C/TCD/16-18, пункты 40–44, 50, 70 и 75);


b)
дополнительная информация о судебном преследовании лиц, виновных в нарушениях, которые произошли во время событий февраля 2008 года, в частности статус жалобы, поданной правительством Чада в отношении неустановленных лиц в связи с военными преступлениями и преступлениями против человечности (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 10; CERD/C/TCD/16-18, пункты 22–28;

c)
информация о ссылках на Конвенцию в национальных судах и о ее применении ими. Отсутствие жалоб на дискриминацию по признаку семейного, национального или этнического происхождения (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 19; CERD/C/TCD/16-18, пункты 66 и 67);


d)
сведения о случаях расовой или этнической дискриминации, зарегистрированных Национальным управлением Омбудсмена в качестве посредника между государственной властью и населением (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 13; CERD/C/TCD/16-18, пункты 38 и 39);


e)
обновленная информация о принятии законопроекта, который должен позволить Национальной комиссии по правам человека функционировать в соответствии с Парижскими принципами (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 12; CERD/C/TCD/16-18, пункт 37);


f)
дополнительная информация о деятельности Национальной школы подготовки юридических кадров и об информационно-просветительских кампаниях, посвященных, в частности, вопросам осуществления Конвенции, включая запрещение дискриминации по признаку расы, цвета кожи, семейного, национального или этнического происхождения (CERD/C/TCD/CO/15, пункты 11 и 20; CERD/C/TCD/16–18, пункты 34, 67 и 68);


g)
дополнительная информация об осуществлении Национального плана действий по правам человека в области борьбы с расовой и этнической дискриминацией и уважения разнообразия (2012–2015 годы) 
(CERD/C/TCD/16-18, пункт 48).


2.
Экономические, социальные и культурные права этнических групп и других маргинальных групп (статья 5)


a)
Меры, которые приняты или должны быть приняты для ликвидации дискриминации по признаку происхождения, включая социальное отчуждение маргинальных каст. Обновленная информация о законопроекте, запрещающем эту практику в соответствии с Конвенцией (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 15; CERD/C/TCD/16-18, пункты 45–49);


b)
информация о множественной дискриминации в отношении женщин из родоплеменных общин по признаку происхождения (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 17; CERD/C/TCD/16-18, пункты 51–55);


c)
информация об осуществлении экономических, социальных и культурных прав различными слоями населения без дискриминации по признаку этнического происхождения. Усилия по сокращению этнических и региональных различий в доступе к образованию, жилью, здравоохранению и занятости, и, в частности, в доступе к руководящим должностям в органах государственного управления;


d)
информация и данные о группах, идентифицирующих себя в качестве коренных народов Чада. Подробная информация о поощрении экономических, социальных и культурных прав кочевников, особенно бороро и тубу.


3.
Положение неграждан (статьи 5 и 6)


a)
Меры по эффективной борьбе с сексуальным насилием в отношении женщин в лагерях беженцев (CERD/C/TCD/CO/15, пункт 18; CERD/C/TCD/16-18, пункты 56–65);


b)
информация об интеграции неграждан, особенно мигрантов и беженцев, и об отсутствии дискриминации в их отношении.
	*	Представлена с опозданием.
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